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AMENDEMENTS

N° 4 DE M. VISEUR

Art.2

Au § 1er, alinéa 4, remplacer les mots « Sans
préjudice des dispositions qui précèdent» par les
mots cc Nonobstant les dispositions qui précèdent so ,

JUSTIFICATION

Le présent amendement constitue une correction de
pure forme: l'expression « sans préjudice", qui signifie
« sans porter atteinte ", est ici inappropriée; il y a lieu de la
remplacer par le terme « nonobstant ", qui signifie « sans
être empêché par »,

Dans le cas contraire, l'alinéa 1er, qui fixe le montant
maximal de dépenses électorales par parti pour les élec-
tions du Parlement européen, constituerait un principe
intangible, alors que l'alinéa 4, qui fixe le montant maxi-
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AMENDEMENTEN

Nr 4 VAN DE HEER VISEUR

Art. 2

In § 1, vierde lid, de woorden « Onverminderd
de voorgaande bepalingen » vervangen door de
woorden « Niettegenstaande de voorgaande bepa-
lingen »,

VERANTWOORDING

Dit amendement is een loutere vormverbetering : de
uitdrukking «onverminderd » betekent « zonder afbreuk
te doen aan » en is hier niet op haar plaats; ze moet worden
vervangen door de term « niettegenstaande ", die betekent
« zonder dat die bepalingen een beletsel vormen voor »,

Anders zou het eerste lid, dat het maximumbedrag voor
de verkiezingsuitgaven per partij vastlegt voor de verkie-
zing van het Europees Parlement, een onaantastbaar prin-
cipe zijn. Het vierde lid, dat het maximumbedrag voor de
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mal de dépenses électorales par parti lorsque plusieura
élections ont lieu le môme jour. n'a de sens que si, dans
cette hypothèse, il constitue une dérogation à l'alinéa 111l

',

N" 5 DE M, VISEUR

Art.2

Au § 2, 1°,remplacer les mots « conformément
au nombre de mandats obtenus » par les mots c à
concurrence du nombre de mandats obtenus ».

JUSTIFICATION

Le présent amendement constitue une correction de
pure forme: le terme « conformément à » qui signifie « de
manière à respecter ", n'est pas ici le plus adéquat; il serait
préférable de le remplacer par l'expression « à concurrence
de », qui signifie « de manière à égaler »,

J.-P. VISEUR

N° 6 DE MM. VISEUR ET GEYSELS

Art.2

Compléter le § 3 par ce qui suit:
c et ce,proportionnellement aux montants détermi-

nés pour chacun d'eux en vertu du §2. »

JUSTIFICATION

Afin d'éviter que les candidats d'une même liste qui
s'associent pour leur propagande électorale ne se répartis-
sent entre eux leurs dépenses électorales communes de
manière discrétionnaire, il y a lieu de préciser que cette
répartition doit être effectuée proportionnellement à leur
plafond de dépenses respectif.

Dans le cas contraire, il serait loisible à certaines per-
sonnalités de financer leurs campagnes électorales en im-
putant la majeure partie de leurs dépenses sur les quotas
d'autres candidats avec lesquels ils s'associent dans ce but.
Le principe de l'incessibilité des quotas personnels, tel
qu'énoncé dans le commentaire des articles de la proposi-
tion de loi modifiant la loi du 4 juillet 1989 (Doc, n° 1376/1-
93/94, p. 4), serait alors facilement contourné.

J.-P. VISEUR
J. GEYSELS

[2 ]

verkiezingsuitgaven per partij vastlegt voor het geval ver-
sehillende verkiezingen op dezelfde dag plaatsvmden,
heeft. alleen zin wanneer het een afwijking vormt op het
eerste lid,

Nr 5 VAN DE HEER VISEUR

Art.2

In § 2, 1°,de woorden « overeenkomstig het aan-
tal mandaten » vervangen door de woorden
" naar gelang van het aantal mandaten »,

VERANTWOORDING

Dit amendement is een loutere vormverbetering. Het
voorzetsel « overeenkomstig ", dat « in overeenstemming
met, volgens » betekent, is in deze context niet echt op zijn
plaats. Het is dan ook aangewezen het te vervangen door
« naar gelang van ", wat e in evenredigheid met, in verhou-
ding tot Il betekent.

Nr 6 VAN DE HEREN VISEUR EN GEYSELS

Art.2

Paragraaf 3 aanvullen met wat volgt :
«Die verrekening moet in verhouding staan tot de

bedragen die voor elk van hen krachtens § 2 zijn
vastgesteld. »

VERANTWOORDING

Voorkomen moet worden dat kandidaten van een zelfde
lijst die samen verkiezingspropaganda voeren, hun geza-
menlijke verkiezingsuitgaven naar eigen goeddunken ver-
delen. Daarom moet uitdrukkelijk worden vermeld dat die
uitgaven in verhouding tot hun respectieve uitgavenpla-
fonds moeten worden verrekend.

Gebeurt zulks niet, dan zouden bepaalde kandidaten
hun persoonlijke campagne kunnen financieren met uitga-
ven die voor het grootste gedeelte worden verrekend met de
quota van andere kandidaten, met wie zij zich precies om
die reden verenigd hebben, Het beginsel van de onover-
draagbaarheid van de persoonlijke quota, zoals omschre-
ven in de artikelsgewijze toelichting van het wetsvoorstel
tot wijziging van de wet van 4 juli 1989 (Stuk n" 1376/1-
93/94, blz. 4>, zou aldus gemakkelijk kunnen worden om-
zeild.
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